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Buzuposanmue PILJI x5 ucnonnennsi B ouepeHOM y4eOHOM roay

Pabouvas nporpamma nepecMoTpeHa, 00CykieHa U 0100peHa st
ucnojHerus B 2025-2026 yueOHOM roay Ha 3aceqaHuu Kadeapsl
Kadepa NHOCTPAHHBIX S3BIKOB U METOAMKH NPENoIaBaHMs

[Ipotokom ot 10.04.2025r. Ne 8
3aB. kadenpoil Uepenanosa Exarepuna AHaToIbEBHA



1. HEJIX U 3AJAYH OCBOEHUSA JUCITUITJINHBI

1.1 lleJm: (1)OpMI/IpOBaHI/I€ CIIOCOOHOCTH OCBanBaTh TCOPETHUCCKUEC 3HAHUSA O (bOHeTH‘IeCKOfI, JICKCUYECKOM CHCTEMax U
rpaMMaTU4YC€CKOM CTPOC U3YyH1aCMOT'0O HHOCTPAHHOI'O A3bIKa B CHHXPOHHUU U TUAXPOHUH, €0 CTUIIUCTUICCKUX 0COOCHHOCTSX U
HCII0Jb30BaTh UX B HpO(beCCPIOHaJ'ILHOfI ACATCIIBHOCTH.

1.2 | 3a0auu: - TeopeTnaeckr OCBETUTH OCHOBHI (HOHETHUECKOTO, JIEKCHIECKOTO ¥ TPAMMATHIECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOTO
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA, €T0 CTHJIUCTUICCKHE OCOOCHHOCTH U BHIPA0OTATh Y CTYJICHTOB YETKOE MPEJACTABICHUE O CHCTECMHOM
XapakTepe s3bIKa U ero IMHAMHUYECKOM YCTPOMCTBE, 00€CIeYMBAIOIIEM CIOCOOHOCTD SI3bIKa K BBIOJIHEHHIO €10 OCHOBHON
(YHKIHU — CITy>)KUTh CPECTBOM IOJIYUCHHUSI, XPAHCHUS U MIEPeJau 3HAHUS B MPOLIECCE KOMMYHHUKAIIWH;

- CITOCOOCTBOBATh (POPMHUPOBAHUIO IIEIOCTHOTO MPEICTABICHHS O (POHETHIESCKOM,

JICKCUYECKOM U IPAMMATHYCCKOM CTPOE aHIIIMHACKOTO SI3bIKA KAK CHCTEMBI H OCOOCHHOCTSIX e¢ (PYHKIIMOHMPOBAHKUS;

- BBIPa0OTaTh Y CTYJICHTOB YMEHHE MIPUMEHSTh MOTyUYEHHbIE TEOPETUUECKHIE 3HAHMUS B MPAKTHYSCKOM HPEIOIaBaHUU
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA ¥ B COOCTBCHHOW aHTJIOSA3BIYHOM PEUYCBOM EATCIBHOCTH,

- IOKa3aTh B MPOLECCE U3YUCHHUS CTPOSI AHTIIMICKOTO s3bIKa TECHYIO B3aUMOCBSI3b M B3aMMO3aBHCHMOCTb SI3bIKA U
KYJIBTYPBI HAllMU, BCKPBHITH COIUOKYJIETYPHBIN MMOTCHIIUAN S3bIKA, HAYYHUTh CTYICHTOB YYUTHIBATH 3TOT MOTCHIMAJ B LIEJISIX
obecrieueH s YCICIHOW KOMMYHHKALUK B MEXKKYJIbTYPHOM MPOCTPAHCTBE;

- Pa3BUTH y CTYJCHTOB HAYYHOE KPUTUYCCKOE MBIIUICHUE, IPUBUTH HABBIKH PA0OTHI C TEOPETUUCCKON JIUTEPATYPOU 110
JIMHIBUCTHKE, BEIPA00TATh HABBIKM KPUTHYECKOTO aHAJIM3a PA3IMYHBIX TOYEK 3PSHUSI Ha CII0KHBIE TPOOIEMbI
rpaMMaTH9IeCKOi TeOpUH U yMeHHE (OPMYITHPOBATE COOCTBEHHYIO TOUYKY 3PCHHS, & TAK)KE HABBIKHM HAOJFOICHUS HaT
(haKTUYECKUM MaTEpUANIOM M €ro ONMUCAHUs Ha OCHOBE MPUMEHEHHsI COBPEMEHHBIX METOJIOB U MIPUEMOB
JIMHTBUCTHYECKOTO HCCIICIOBAHUS.

2. MECTO JUCIHHIIJINHBI B CTPYKTYPE OOII

Iuk (paszen) OOIT: [51.0.05

2.1 | TpeGoBaHus k nNpeJBapUTe/ILHO NOJTOTOBKE 00y4a0LIerocs:

2.1.1 [ IIpakTuka yCTHOI ¥ NMCbMEHHOM peun (IepBbIH S3bIK)

2.1.2 | IIpaktudeckas rpaMmatuka (MEpBbIit S3bIK)

2.1.3 | [Ipaktudeckas poHeTHKA (TIEPBBIi S3bIK)

2.2 | JucuuniInHbl 4 NPAKTHKH, IJIs1 KOTOPHIX OCBOEHHE JAHHOH JMCHUILINHBI (MO1Y.J1) He00X0IMMO KaK
npealIecTByOIEe:

2.2.1 | AHanuTHUYECKOE YTEHUE XYI0KECTBEHHOIO TEKCTa (IIEPBBIH S3bIK)

2.2.2 [ IIpakTuka yCTHON U NMCbMEHHOM peun (IepBbIH S3bIK)

2.2.3 | Teopust 1 mpakTHKa repeBoja

2.2.4 | llpenaunnoMHast IpaKTHKa

2.2.5 HO)II‘OTOBK& K caade u caada rocy1apCTBEHHOI'O 9K3aMEHa

2.2.6 | BommonneHue ¥ 3a1uTa BHITYCKHON KBaIM(DUKALIMOHHOM paboThl

2.2.7 | llemarorudeckast mpakTHKa

3. KOMIOETEHIIUY OBYYAIOIIETOCSI, ®°OPMHUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUSI U CIIAILIMHBI
(MOJLYJIsT)

OIIK-8: Crioco0eH ocylIecTBJISITh MeJarornyeckyio esiteJIbHOCTh Ha 0OCHOBE CNeNHaIbHbIX HAYYHbIX 3HAHUM

HA-2.0IIK-8: Obsnagaer 6a30BbIMH NPeIMETHbIMHM 3HAHUSIMU U YMEHHUSIMH /151 OCYILECTBJICHHUS IeJaroruyeckoi
AesITeJIbHOCTH

3HATh:

- COJIepIKaHue, CYIHOCTh, PUHIHUITEI 1 0COOCHHOCTH M3Y4aeMbIX SBJICHHI 1 IPOLECCOB, 6a30BBIX TEOPHI 1 3aKOHOMEPHOCTEH B
MIPEAMETHON 001aCTH, HEOOXOAUMBIX ISl peIICHUsI MPO(eCCHOHATBHBIX 33734,

YMETb:

- IPOBOAUTH CUCTEMHBIN aHAIN3, HCIIOJIB30BATh U OLICHUBATH 0A30BBIC TEOPETHIECKUE PEICTABICHUS U IPAKTUYCCKUE YMEHHUS 110
OpeaMeTy IPH PeieHHH Mpo(ecCHOHATIBHBIX 331a4;

- KOHCTPYHPOBATh COAEPKAHNE PEAMETHOM 00IaCTH U aIalITHPOBATH €r0 B COOTBETCTBHH C YYCOHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH
o0yyaromuxcs;

BJIAJICTh:

- HAaBBIKAMU HCIIOJIb30BAHUS TEXHOJIOTHIA 1JIsi 00SCICUCHUsI Ka4eCTBa yueOHO-BOCIIUTATENHHOTO IPOIECcca CPeICTBAMH
MPENoaBaeMoro npeaMeTa.




4. CTPYKTYPA U COJEPKAHUE JTUCIUIIJIMHBI (MOYJIsI)

Kon HaumenoBaHue pa3iesioB U TeM /BUJ Cemectp / | YacoB | Komneren- | Jlutepatypa | Unrte | Ilpumeuanue
3aHATHSA 3aHATHS/ Kvpc M PaKT.
Pa3zpen 1. Teopernueckas (poHeTHKA
1.1 1. Phonetics and its place in the linguistics. 5 1 UA-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
Its connection with other spheres of 8
knowledge. /JIex/
1.2 1.1 Theoretical and practical value of 5 0,5 WJ-2.0I1K- JI1.3J12.10 0
speech. /Ip/ 8
1.3 1.2 Phonetics and phonology. [Toaroroska 5 1 Ua-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
K KpPYTJIOMY CTOJY: COOOLIEHHS IO 8
temam. /Cp/
1.4 2. The Phoneme Theory. /JIex/ 5 1 NA-2.0I1K- JI1.3J12.10 0
8
1.5 2.1 Differentiation of articulatory features 5 0,5 Ua-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
of the phoneme: distinctive — non- 8
distinctive features. /IIp/
1.6 2.2 What a phoneme is. CocraBnenue 5 0,5 NA-2.0I1K- JI1.3J12.10 0
TE3HMCOB JISKIMH, pedepupoBanme 8
JOTIOJTHUTENIbHBIX HCTOYHHKOB.
/Cp/
1.7 3. Methods of Phonological 5 1 UA-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
Analysis. /Jlex/ 8
1.8 3.1 Parametric phonetics, the effect of 5 0,5 WI-2.0I1K- JI1.3J12.10 0
coarticulation, the static and dynamic 8
properties of voice sounds,
microsegmental division of speech.
Mp/
1.9 3.2 Methods in phonetics. CocraBneHue 5 1 Ua-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
TE3HMCOB JIEKINH, pedepupoBaHme 8
JOTOJTHUTENIBHBIX HCTOYHHUKOB,
MOATOTOBKA COOOIIEHHIHA.
/Cp/
1.10 4. The System of English Consonants and 5 2 na-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
Vowels. /TIp/ 8
1.11 4.1 Modifications of consonants and 5 1 Na-2.0I1K- JI1.3J12.10 0
vowels in connected speech. /I1p/ 8
1.12 5. Pronunciation Standard of English. 5 0,5 WUa-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
Territorial variants. /ITp/ 8
1.13 5.1 English dialects. Variants of the 5 3 UA-2.0I0K- | JI1.3J12.10 1
English language. 8
Mp/
1.14 6. Syllabic Structure of English 5 1 WUa-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
Words. /Jlex/ 8
1.15 6.1 Syllable division. The syllabic 5 1 WUa-2.0I0K- | JI1.3J12.10 1
typology. /TIp/ 8
1.16 7. Accentual Structure of English 5 0,5 Na-2.0I1K- JI1.3J12.10 0
Words. /TIp/ 8
1.17 7.1 The functional aspect of word 5 1 Ua-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
stress. /IIp/ 8
1.18 8. Intonation and English Rhythm. /TIp/ 5 1 Ua-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
8
1.19 8.1 Rhythmicality in poetry. Rhythm in 5 1 nJa-2.0I0K- | JI1.3JI12.10 1
prose: fairy-tales and prosaic texts. /IIp/ 8
1.20 9. Problems of Phonostylistics. Phonetic 5 0,5 WUa-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
Styles. /IIp/ 8
1.21 9.1 Informational style, academic style, 5 1 WUa-2.0I0K- | JI1.3J12.10 1
publicistic style, declamatory style, 8

conversational style.
Mp/




1.22 4.2 Classification of English phonemes. 1 Ua-2.0I0K- | JI1.3J12.10
PedepupoBanne I0MOTHUTETBHBIX 8
HCTOYHHKOB JJIs1 pabOTHI C TII0CCApUEM H
MOATOTOBKYU COOOIIEHHIA, BBITOTHEHUE
MPaKTHYESCKUX 3aaHUI.

/Cp/

1.23 5.2 Territorial variants of English. 0,5 nJa-2.0I0K- | JI1.3JI12.10
PedepupoBaHue T0MOIHUTEIBHBIX 8
MCTOYHUKOB /ISl BRICTYIIJICHHS C
COOOLICHUSIMH, paboTa CO CIOBAPSMH ISt
HIOIIOJTHEHUSI TTIOCCAPHS 110
mucuumuge. /Cp/

1.24 6.2 Types of syllabic structure. 2 Ua-2.0I0K- | JI1.3J12.10
DpInonHeHne NpaKTHISCKUX 3aJaHu, 8
paboTa ¢ JONOTHUTEIBHBIMU
HCTOYHHKAMH ¥ CIIOBAPSIMHU IS
HOMNOJIHEHUS TJIOCCAPHS 110 IUCLHIUINHE.

/Cp/

1.25 7.2 Division of English words into 1 Ua-2.0I0K- | JI1.3J12.10
syllables. BoinonHeHHE PAKTHYECKUX 8
3apanuid. /Cp/

1.26 8.2 Sounds and Rythms by D. Crystal. 0,8 Ua-2.0I0K- | JI1.3J12.10
IIpuroToBnenmne MatepuanoB JIst 8
JIMICKYCCHH M COOOIICHUH, BBITIOJTHEHHE
MPaKTHYESCKUX 3aIaHU.

/Cp/

1.27 9.2 Prosodic means of a language in 1 Ua-2.0I0K- | JI1.3J12.10
expression of functional styles. 8
[omonreHne rmoccapus, IOBTOPEHHE
BOIPOCOB K HTOTOBOMY KOHTPOJIO.

/Cp/
Paznen 2. KoncyabTanuu
2.1 Koucynbrauus no aucuumniuae /KoHe/ 0,2 UJ-2.0I1K-
8
Pa3nen 3. [IpomexxyTouHas aTrecTamust
(3auér)
3.1 TToaroroBka k 3auéry /3a4ér/ 8,85 | NUO-2.0IIK-
8
3.2 Konrakthas padora /KCPATT/ 0,15 | UO-2.0I1K-
8
Pa3nen 4. Mopdosorusi u cMHTaKCHC

4.1 Bgenenne B Mopdosioruto. YpoBHH S3bIKa 2 UA-2.0I1K- JI1.1
U UX B3auMoJieiicteue. Mecto 8 JI1.5J12.1
TPaMMAaTUKU B CUCTEME SI3BIKA. JI2.2 J12.8
Crnenuduka rpaMMaTHIECKOTO CTPOSI
QHITIUHCKOTO s3bIKa.  /JIex/

4.2 I'pammaTuyeckuil CTpoi H3y4aeMoro 6 nJ-2.0I0K- J1.1
a3blka. OCHOBHBIE pa3feibl [PAMMATUKH — 8 JI1.5J12.1
MOPQOJIOTHS 1 CHHTAKCHUC, UX JI2.2 J12.8
COOTHOIIEHHE. MeTOABI OITUCaHNs
rpammarudeckoro ctpost. /TIp/

43 OCHOBHBIE IOHATUS MOP(OJIOTHHU: 2 nJ-2.0I0K- J1.1
Mop(ema, rpaMMaTHYECKOe 3HAUCHHE, 8 JI1.5J12.1
rpaMMaTudeckue GopMsl, J12.2J12.8

rpaMMaTHYecKasi KaTeropus, ONIO3ULIHS,
(byHKIHOHATBHO-CEMaHTHYECKAsT
KaTeropusi.

Yacrtu peun, X KiacCH(UKALIHS.
I'pamMMaTHYECKHE KATETOPUU YaCTeH
peun. /Jlex/
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Mopdoonorus. OCHOBHBIC €THHHIIBI
MOP(OJIOrHYECKOr0 YPOBHS: Cl10BOGOpMa,
mop¢ema. OcobeHnoctu
IrpaMMaTHYECKOro CTPOs HM3y4aeMOro
S3bIKA.

TIpoGnemb! yacTelt peun u ux
B3anmozeiictere. Kpurepuu BeraeneHust
yacTeit peun. KOorHUTHUBHBIN OIX0M K
WCCIIEJOBAHUIO YacTEeH peywn.
IIpoTroTunuueckoe cCTpoeHUe yacTel peyu.
IIpoOnema B3auMoaeHCTBUSA YacTel pedn.
CuHHTaKcH4ecKast TPaHCIIO3UIIMS KaK OJ[HA
u3 GopM HacTepeyHOro B3auMOAEHCTBHUS
u ee pynkuuu. /Tlp/

VJ1-2.011K-
8

JI1.1
JI1.5J12.1
J12.2J12.8

4.5

Cunrakcuc. OCHOBHBIE €IMHUIIBI
CHUHTaKCHUYECKOT'O YPOBHSI:
CHHTaKCHYECKasi ITO3MIIUS CIIOBA,
CJIOBOCOYETAHUE, MPEITIOKECHUE, TEKCT.
/J1ex/

WJ1-2.011K-
8

J1.1
JI1.5J12.1
J12.2J12.8

4.6

OCHOBHBIC €IMHHIBI CHHTAKCHYECKOTO
YpOBHS s13bIKa. [IpocToe npeaioxKeHne Kak
LEHTPabHAs SIMHUIIA CHHTAKCHUCA.
IIpo6nems! ero onpenenenns. OCHOBHbIE
ACTICKTHI PEIOKEHNS: CTPYKTYPHBIH,
CEMaHTHYECKHI U KOMMYHUKATHBHBIN /
nparmatuueckuil. [lpemioxenre u
BbICKa3biBaHue. OCHOBHBIC KaTETOPUH
MIPEATIOKEHHUS: IPESAUKATHBHOCTD,
MOJaNBbHOCTh U oTpHLanue. KyiaprypHas
00YCIOBICHHOCTh KATETOPHU
MoZanbHOCTH. KaTeropus BeXKIIMBOCTH U
ee OTpaKCHHE B CIICIU(HKE
YIOTpeOICHUs CPEJICTB T.H. CyOBEKTUBHON
momansHocTH. /TIp/

WJ1-2.011K-
8

J1.1
JI1.5J12.1
J12.2J12.8

4.7

IIpocroe npeanosxxenue. ['maBubIe 1
BTOPOCTEIICHHbIE YICHBI.
CuHTarMaTuuecKue U mapagurMaTHIeCKue
cBs13u. Kareropuu npeuiosxeHus.
KoMMyHHKaTHBHOE YIEHEHUE
npeoxenus. /Jlex/

VJ1-2.011K-
8

JI1.1
JI1.5J12.1
J12.2J12.8

4.8

CTpyKTYpHBIH aclieKT MPeII0KEHHS.
Knaccugukanust npeioxxeHui no
cTpyKType. [loHsTHE BaJIEHTHOCTH H
CTPYKTYPHOTO MHHUMYMa IIPEIUIOKEHUSL.
DneMeHTapHOe MpeI0KEeHHE KaK
WHCTPYMEHT CUHTAKCHYECKOTO aHaJIH3a.
CHHTaKCHYECKHE TPOLIECChI
Pa3BepPTHIBAHUS U CBEPTHIBAHUS
9JIEMEHTaPHOTO MPEI0KEHHUS.
CeMaHTHYECKHH aCTIEKT IPEI0KEHUSI.
ITonsTHe ceMaHTUUECKOW MU TITyOUHHO#
CTPYKTYpHI nipesioxkenns. CeMaHTHYeCKOoe
MOJIEIUPOBaHNE B CUHTAKCHUCE.
CootHoulenue GopManbHOH U
CEMaHTHYECKON CTPYKTYp MPEJIOKEHHS.
KoMMmyHUKAaTHBHBIN acTIeKT MpeamoKeHus
U €0 aKTyaJIbHOE YJICHEHHE.
Knaccugukanus npeayioxkeHni 1o uein
BbICKa3bIBaHMs. TpaHcno3unus B chepe
KOMMYHHUKATHBHBIX TUIIOB MPEIJI0KEHUS.
AKTyaJbHOE WICHEHHUE MPEI0KEHUS.
CpencTBa BbIpakeHHs KOMIIOHEHTOB
aktyanbHoro unenenus. /Ip/

WJ1-2.011K-
8

JI1.1
JI1.5J12.1
J12.2J12.8

4.9

C105XHOCOUYMHEHHOE 1
CJIOXKHOIIOJUUHEHHOE IIpeJuIoxKenue. 1x
knaccudukanus. /Jlex/

VJ1-2.011K-
8

J1.1
JI1.5J12.1
J12.2J12.8




4.10

CI1O)KHONO{YNHEHHBIC U
CJIOKHOCOYMHEHHBIE MPEI0KECHHS.
Kpatkas xapakTepHCTHKa THIIOB
MIPUAATOYHBIX TIPEIOKCHUH U UX
CHHTaKCHYECKHX CHHOHUMOB —
KOHCTPYKLHH C HETMYHBIME (popMamu
rnarona. /TIp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.1
JI1.5J12.1
J12.2J12.8

4.11

TexkcT, ero OCHOBHBIE €IMHUIIBI:
BBICKa3bIBaHKE, CBEPX(Pa30BOE €ANHCTBO.
CemaHTHYeCKAsI, CTPYKTYpHAs,
KOMMYHHUKATHBHAs LIEJIOCTHOCTh TEKCTA.
Kareropuu texcra. Kareropus

muckypcea. /TIp/

WJ1-2.011K-
8

J1.1
JI1.5J12.1
J12.2J12.8

4.12

Oransl pa3BUTHA I'PaMMaTHKH KaK HaAyKH.
Mopdonornueckas CTpyKTypa ClIoBa.
ApTHKIH B aHTTIUICKOM si3bike. Hemnansie
(hopMbl aHrIMiicKoro riarona. Mms
rpujaraTejabHOE U Hapeuue, uxX
XapaKTepUCTUKU. AKTyaJIbHOE YICHEHHE
MpeuIokeHus. I paMmaTrka Texcra.
Kareropuu texcra. CoKHOCOUHHEHHOE U
CJIOKHOTIOTYMHEHHOE Tipeioxkenus. /Cp/

26,5

WJ1-2.011K-
8

JI1.1
JI1.5J12.1
J12.2J12.8

Pa3nea 5. Koncyabranumn

5.1

Koncynpranus no aucuuniune /Konc/

0,5

WJ1-2.011K-
8

Pazneun 6. [IpomesxkyTouHas aTTeCcTANUS
(3a4ér)

6.1

ITonroroBka k 3auéry /3a4ér/

8,85

WJ1-2.01IK-
8

6.2

Konrakrhas pa6ota /KCPATT/

0,15

WJ1-2.011K-
8

Pazpen 7. JlekcMKOJIOTHS AHTJIHICKOTO
A3BIKA

7.1

Lexicology as a branch of Linguistics.
Characteristic features of the modern
English Vocabulary.

Etymological characteristics of the English
vocabulary.

/JTex/

WJ1-2.01IK-
8

JI1.2J12.7
J12.9

72

1. Lexicology as a branch of linguistics
dealing with the vocabulary of the
language.

2. The theoretical and practical value of
Lexicology.

3. The connection of Lexicology with
other branches of linguistics.

4. Characteristic features of the modern
English Vocabulary.

5. The etymological background of the
English vocabulary. Native words in
English.

6. Borrowings in the English vocabulary:
main groups of loan words in English.
Translation loans and semantic
borrowings.

7. Assimilation of borrowings. Types of
assimilation. Degrees of assimilation. Falk,
or false etymology.

8. International words and etymological
doublets in English.

Mp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J12.9

73

Word-building in English. /JIex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J12.9




7.4

Word-building in English. Major means of
word-building in English:

- affixation

- conversion

- composition

Shortening in English and minor means of
word-building.

Mp/

VJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J12.9

7.5

Semasiology. /JIex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J12.9

7.6

1. Semasiology. The main trends in
modern Semasiology.

2. Types of word meaning: grammatical,
lexical, lexico-grammatical. The main
components of lexical meaning.

3. Polysemy in English and its causes. The
semantic structure of a polysemantic word.
4. The development and change of the
semantic structure of the word. Causes of
the semantic change. The levels of the
semantic analysis.

5. The main semantic processes of the
development and change of meaning:

- specialization, or narrowing of meaning
- generalization, or widening of meaning

- elevation, or amelioration of meaning

- degradation, or degeneration, or
perorations of meaning

- metaphoric and metonymic transfers.
Mp/

WJ1-2.O11K-
8

J1.2
JI1.3J12.7
J12.9J12.10

1.7

Semantic paradigmatic relations of words
in English. Synonyms and Antonyms in
English. Homonyms in English. /JTex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J12.9

7.8

1. Definition of homonyms.

2. Causes and sources of homonyms in
English.

3. Classification of homonyms.

4. The problem of homonymy and
polysemy in English.

5. Synonyms in English.

a) Synonyms and synonymic sets,
functions of synonyms in speech;

b) Types of synonyms;

¢) Sources of synonymy in English;
d) Euphemisms as a specific type of
synonyms.

6. Antonyms, the definition and
classification.

Mp/

VJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J12.9

7.9

Syntagmatic relations of words in English.
English phraseology. /JIex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J12.9

7.10

1. Syntagmatic relations of words. The
importance of syntagmatic analysis.

2. Lexical and grammatical valency and
collocability.

3. Types of word-groups.

4. Phraseology as a branch of linguistics.
Different approaches to phraseology.

5. Set-phrases and free word combinations.
6. Various ways of classifying set
expressions in English.

Mp/

WJ1-2.O11K-
8

JI1.2J12.7
J12.9




7.11 CamocrosiTenbHas paboTa CTyIEHTOB 110 35,5 | UO-2.0IIK- JI1.2J12.7
KypCy BKIIIOYaET: 8 J12.9
1) MOATOTOBKY K MPAaKTUYECKUM 3aHATUSIM
(n3ydeHne 00s3aTENbHOM JINTEpPaTypHI,
BBITIOJTHEHUE yIPaXKHEHHUH);
2) paboTy C JOMOJHUTEILHON
JIUTEPaTypPOH U CIIOBAPSIMU;
3) NOATOTOBKY JIOKJIAZIOB ¥ COOOILICHU
10 OT/AEJIBHBIM BOIPOCaM Kypca Ha OCHOBE
JIOTIOJTHUTEIIBHBIX HCTOYHUKOB
TEOPETUYECKOM JINTEPaTypHI (CTATHU B
HNEePHOJNYCCKUX U3IaHUAX, aBTOpedepaTs
nuccepraiyii, THTepHET-UCTOUHUKH);
4) noa0op WUTIOCTPATUBHOTO MaTepHaa.
CamocrositenbHas pabota
HanpaBiIeHa Ha 3aKpeIUIeHHe U
yIITyOJIeHHe 3HaHUMH, OTyYeHHBIX Ha
JIEKIIMOHHBIX 3aHATHSX, a TAKXKe Ha
pa3BUTHE Y CTYACHTOB TBOPYECKHX
HaBBIKOB, HHUIIMATUBEI, YMCHHUS
OPTaHHU30BHIBATH CBOE BPEMSI.
/Cp/
Paznen 8. Koncyabranuu
8.1 Koncynpranus no aucturuinbe /Konc/ 0,5 NA-2.0I1K-
8
Paznen 9. [IpomeskyTouHas aTrecTanus
(3K3aMeH)
9.1 [MonroroBka K 9k3aMeHy /Jk3aMeH/ 34,75 | UO-2.0I1IK-
8
9.2 Konrpons CP /KCPATT/ 0,25 | UA-2.0IIK-
8
9.3 KonrakrHas pa6ora /KoHcOK/ 1 na-2.0IK-
8
Paznen 10. UcTopus si3bika
10.1 The Subject of History of English. English 2 na-2.0IK- JI1.6J12.5
as a Germanic Language. Periods in the 8 J12.6
History of English /Jlex/
10.2 Old English (500 A.D. - 1100 A.D.) /Jlex/ 4 nJ-2.0I1K- JI1.6J12.5
8 J12.6
10.3 Middle English (1100 A.D.— 1500 2 nJ-2.0I1K- JI1.6J12.5
A.D.) /Jex/ 8 J12.6
10.4 Modern English (1500 -...) /JIex/ 2 na-2.0I0K- JI1.6J12.5
8 J12.6
10.5 The Subject of History of English /IIp/ 2 na-2.0IK- JI1.6J12.5
8 J12.6
10.6 English as a Germanic Language.Periods 2 na-2.0IK- JI1.6J12.5
in the History of English /IIp/ 8 J12.6
10.7 Phonetic structure and orthography of 2 NA-2.0I1K- JI1.3
OE. Mlp/ 8 JI1.6J12.5
J12.6
10.8 OE morphology: noun /Ilp/ 2 na-2.0IK- JI1.6J12.5
8 J12.6
10.9 OE morphology: verb /IIp/ 4 NA-2.0I1K- JI1.6J12.5
8 J12.6
10.10 Syntax of OE; composition of OE 2 na-2.0IK- JI1.6J12.5
vocabulary  /TIp/ 8 J12.6
10.11 Middle English: orphography and 2 na-2.0IK- JI1.6J12.5
phonetics  /TIp/ 8 JI2.6
10.12 ME: morphology: noun, pronoun, 2 NA-2.0I1K- JI1.6J12.5
adjective, adverb, article /TIp/ 8 J12.6
10.13 ME: verb /IIp/ 2 nJ-2.0I1K- JI1.6J12.5
8 J12.6
10.14 ME: Syntax /IIp/ 2 na-2.0IK- JI1.6J12.5
8 J12.6




10.15

Modern English /TIp/

VJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5
J2.6

10.16

Great vowel shift /TIp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5
J2.6

10.17

ME: Key Issues. /Cp/

35,5

WJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5
J2.6

Pa3znen 11. KoncyibTanuu

Koucynbrauus no aucuuniunne /KoHe/

0,5

VJ1-2.011K-
8

Paznen 12. [Ipome:xxyTounast
arrecranus (3K3amMeH)

12.1

ITonroroBka K 3x3aMeny /Jk3aMeH/

34,75

WJ1-2.011K-
8

12.2

Kontpons CP /KCPATT/

0,25

VJ1-2.011K-
8

12.3

KonrakrHas pabota /KoncOx/

WJ1-2.Ol1K-
8

Pazzgen 13. CTniancTuka aHIJIMACKOro
sI3bIKA

13.1

IIpenmer, nenu u 3amaun
JIMHTBOCTHIIMCTHKH aHTTIMHACKOTO S3bIKA.
BapuatuBHOCTH COBPEMEHHOTO
AHIJIMHACKOTO S3bIKa B CTHIMCTUYECKOM
pakypce.

TIpobGnema cTuis XyI0KEeCTBEHHOM
JUTEPaTypHL.

Crunuctrdeckast KiaaccuuKanus
CJIOBApPHOTO COCTaBa aHTTIMHCKOTO S3bIKA.

Krnaccugukanus BeIpa3uTeabHbIX CPENCTB.

Meradopuueckas rpymmna. CTpykTypa u
cemMaHTHKa 00pa3a. MeToHuMHYecKast
rpynna. CMenranHas rpyrnra.

Mp/

VJ1-2.011K-
8

JI11.4J12.3
2.4

13.2

Tpomnbl, OCHOBaHHBIE HA OTHOIICHUAX
TOXJIE€CTBA, KOHTPAcTa, Pa3HUIBL.
CTpyKTypHO-CHHTAKCUUECKHE
BBIPA3UTEJbHBIC CPEACTBA U
CTHJINCTUYCCKHE TPUEMBI.
CTHIHCTHYECKOE HCIIOIB30BaHKE
(hpazeosiorun. AJUTHO31s, [IUTATA.
MHTepTekcTyanbHOCTB.
Mopdonornueckue BeIpa3UTEIbHEIE
CPEIICTBa U CTUIIUCTUUECKUE TPUEMBL.
CTHIHCTHYECKUE CPENICTBA 3BYKOBOM U
rpadu4ecKoi opraHu3aiu
BBICKa3bIBaHUSL.

TekcT Kak OOBEKT HHTEPIPETALNH.
CeMaHTHYECKHE 1 IparMaTHYecKue
acreKThl TekcTa. KoMMyHHKaTHBHAS
(GYyHKIMS 1 KOMMYHHKaTHBHAs CTPYKTYpa
TekcTa. /Jlex/

VJ1-2.011K-
8

JI11.4J12.3
2.4

133

BapuatuBHOCTH COBpeMEHHOTO
AHIVIMIACKOTO SA3bIKAa B CTHIMCTUYECKOM
pakypce.

IIpoGnema cTUIISA XyA0KECTBEHHON
JIMTEPATYPBI.

Crunuctrdeckas KiaccupuKanus
CJIOBAPHOI'O COCTABA AHIJIMICKOIO A3bIKA.

Knaccuukanus BeIpa3suTeNbHBIX CPEACTB.

Meradopuueckas rpynmna. CTpykTypa u
ceMaHTHKa 00pa3a. MeToHUMHYecKas
rpymna. CMelaHHas rpymmna.

Mp/

10

VJ1-2.011K-
8

JI11.4J12.3
2.4




13.4 Crunuctudeckas auddepeHnpanus 8 8,7 UJ-2.0I1K- JI1.4712.3 0
aHIMACKOrO s3bIKa. CTUIIMCTHYECKUE 8 J12.4
¢urypsl u Tponsl. TekcT kak 00BEKT
CTHIIMCTHYecKoro aHanusa. /Cp/

Pa3znen 14. KoncyibTanuu

14.1 Koncynpranus no aucuuniune /Konc/ 8 0,3 UA-2.0I1K- 0
8

Pa3znen 15. BoinoJjiHeHHe M 321U TA
KYpPCOBoii padoTbl

15.1 Beinonnenue kypcopoii padotel /KPIT/ 8 32 nJ-2.0I0K- 0
8

15.2 KoncynpTupoBaHue U 3al1uTa KypcoBOi 8 4 nJ-2.0I0K- 0
pa6otel /KCPC/ 8

Pa3znen 16. Ilpome:xyTounas
arrectauus (3a4€T)

16.1 ITonroroBka k 3auéry /3a4ér/ 8 8,85 | UJO-2.0IIK- 0
8

16.2 Konrakrnas pabora /KCPATT/ 8 0,15 | NUO-2.0IIK- 0
8

5. ®OHJ OHEHOYHBIX CPEJICTB

5.1. IlosicHuTeILHAS 3aNIMCKA

(DOH)I OLICHOYHBIX CPCACTB Q)OpMpreTCﬂ OTACIIbHBIM JOKYMEHTOM B COOTBETCTBUU C ITonoxeunuem o (1)OHZ[€ OLICHOYHBIX CPCACTB
TATY.

5.2. OueHo4HbIe CpeACTBA 1/ TEKYIero KOHTPOJIst

[IpumepHBIE TEMBI KYpCOBBIX PadoT:

- CoBpeMeHHbIH ra3eTHBIN CTUIIb Ha MaTepHajle COBPEMEHHOW aHTJIOSI3bIYHOM MPECCHI.

- Crunuctryeckue (yHKINU HEOJIOTH3MOB B COBPEMEHHOM MOJIOJIS)KHOM MHTEpHET-AHCKypCe.

- OLEHOYHOCTh B 3HAYCHUH U CTHIIMCTHYECKUE (QYHKIMHU (pa3eosIOru3MOB aHIIIMICKOTO s3bIKa (Ha MaTepualle COBpEMEHHOTO
MyOJIMIIMCTHYECKOTO AUCKYPCa).

- CtunucTryeckre 0COOEHHOCTH COBPEMEHHOM aHTJIOA3BIYHON TTOA3HH.

- CtunucTHdeckue 0COOEHHOCTH COBPEMEHHOTO aMEPUKAHCKOTO MPEABEIOOPHOTO TUCKYpCa.

- ®OHOCTUIICTHYECKUE ITPUEMbI ABCTPAINIICKOTO BapHaHTa aHTTIMHCKOTO S3bIKa COBPEMEHHOCTH.

- ACCOHaHC KaK CTHIIMCTHYECKOE CPE/ICTBO B COBPEMEHHOM KaHaJICKOM ITECEHHOM TEKCTe.

- Ponb KOHTEKCTA B peasin3aliiii aBTOPCKOM HJIeW Ha IpUMepe COBPEMEHHOM aHII0S3bIYHOM MPO3bI.

- 3HayeHue u cTuiarcTUueckue Gpynkuun meradopsl B conerax llexcrupa.

- Peanu3zanust mpoHN# Kak CTHIIMCTHYECKOTO puema B npomsBeaeHuax Y. /lukkenca.

- OcobenHoctH si3bika apambl C. Mosma.

- OyHKIHOHMPOBaHKE HPa3eOTOTHISCKUX SANHHUI] B KOPOTKOM aHTIIOSI3BIYHOM PaccKase.

- OcOoOCHHOCTH sI3bIKa 3K3UCTEHIMAIBHBIX MPOU3BEACHUI A. Mepok.

- HectpannapTHoe uyucioBoe MoBeeHNe aHITIMICKUX CYILECTBUTENBHBIX

- Cnienuduika GpyHKIMOHUPOBAHHS BUAOBPEMEHHBIX ()OPM IJIaroiia B O3THYECKOM TEKCTE.

- DKCIIPECCUBHBII MMOTEHIMAJ BUJOBPEMEHHBIX ()OPM IJIAaroJia M €ro akTyaju3alus B TEKCTe.

- Kareropus TeMnopaiabHOCTH M KaTeropusi XyJ0KEeCTBEHHOTO BPEMEHH B TEKCTE€ COBPEMEHHOH MPO3BbI.
- OCHOBHBIE CTHJIMCTHKO-TPAMMAaTHYECKHE YePThI HANOCTUIIS aBTOPA.

- CeMaHTHKa CJI0)KHOTO NMPEII0KEHHSI B COBPEMEHHOM aHTJIINHCKOM SI3BIKE.

- Nndopmanmonnas Harpy3ka UMeH COOCTBEHHBIX B XyI0)KECTBEHHOM TEKCTE.

- CBsI3b TE€MIIa PEUH C LIEJIbI0 COOOIIEHUS: Ha MaTepHuaje COBPEMEHHbBIX aHIIos3bMHbIX CMU.

- lHTOHANMS OJJTHOPO/AHBIX YICHOB IPEII0KEHUS.

- TBepablit mpucTym: no3unus, GyHKIHUS, paclpoCTpaHEHUE B COBPEMEHHBIX BapUaHTaX aHTJIMICKOTO s3bIKa.
- MlcTOYHHMKY CHHOHUMUM U aHTOHUMHH B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

- Heonorusmsl B COBpeMEHHOM aHIVIMICKOM SI3BIKE.

- TemnopaneHasi CTpyKTypa XyZ0>KECTBEHHOT'O TEKCTa.

- 'pamMmaTtuueckas pexyKkuus U ee BUIbIL.

- Buzp! onmo3unmii B COBpeMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

5.3. TeMbl NUCEMEHHBIX PadoT (3cce, pedpepaThbl, KypcoBbIe PadOTHI U AP.)

DopmupyeTcst OTAEIBHBIM JOKYyMEHTOM B cooTBeTCTBUH C [Tonoxkenuem o ®OC I'AT'Y.

5.4. OneHouHbIe CpeCTBA IS MPOMEKYTOYHOI aTTeCTallUK

Theoretical Phonetics. Borpoch k 3a4ety (¢ OIeHKOM).

1. Phonetics as a branch of linguistics.
2. The relation of phonetics to other areas of science.
3. The role of phonetics in foreign language teaching.




4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

11

12.
13.
14.
15.
16.

17

18.
19.
20.
21.
22.
23.

24

25.
26.
27.

Principal types of pronunciation in Great Britain.

Standard British as a teaching norm.

General American.

Other English variants (Canadian or Australian).

Types of English pronunciation in the USA.

The phoneme theory.

The material aspect of the phoneme.

. The abstract aspect of the phoneme.

The functional aspect of the phoneme.

Pronunciation errors in relation to meaning.
Semantically-distributional method of phonemic research.
Types of transcription.

The function of quality and quantity in the system of English vowels.
. New tendencies in the pronunciation of English vowels and consonants.
The system of English vowels.

The system of English consonants.

Word stress and its acoustic nature.

The linguistic function of word stress.

Syllable formation in English.

The intonation and its linguistic function of intonation.

. Rhythm in English.

Phonostyles.

Social status differences in English pronunciation.
Phonetic differences between reading and speaking.

Lexicology of the English Language. Bompocs! k 3a4ety (¢ OLIEHKOi1)

O 01N DN K W —

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

. Lexicology as a branch of linguistics. The word as the basic unit of language and the subject—matter of lexicology.
. The theoretical and practical value of lexicology.

. The connection of lexicology with other branches of linguistics.

. Characteristic features of the modern English vocabulary.

. The etymological background of the English vocabulary. Native words in English.

. Borrowings, the main groups of borrowed words in English. Translation loans and semantic borrowings.

. Assimilation of borrowings. Types and degrees of assimilation. Folk etymology.

. International words and etymological doublets.

. Major means of word building.

. Shortening in English. Minor means of word building.

. Semasiology and types of word meaning.

. Polysemy and its causes.

. The development and change of the semantic structure of the word.

. Synonym; a synonymic set; a synonymic dominant.

. Functions of synonyms. Classification of synonyms.

. Sources of synonymy.

. Antonyms; classification of antonyms.

. The definition of phraseology; phraseological unit. Types of set-expressions.

. The semantic classification of phraseological units (phraseological fusions; phraseological unities; phraseological

combinations).

20

. The structural classification of phraseological units. The functional classification. The classification according to

etymological principle.

21

. Homonyms in English.

Theoretical Grammar. Bornpocsl k 3a4eTy (C OIEHKO#).

Pa

NN N B WN =N

Pa
8.

rt I. Introduction into the Theory of Grammar

. Language and its definition. Aspects in the study of language.

. The levels of the language interaction between them. The position of grammar in the language structure.

. The grammatical meaning and its specific features. Paradigmatic and syntagmatic grammatical meanings.
. The grammatical form. Types of form building in English.

. The morpheme. Classification of morphemes.

. The grammatical category. Types of grammatical categories.

. The oppositional analysis. Types of oppositions. Neutralization and transposition.

. The functional-semantic category and its structure.

. The main features of the grammatical structure of English.

rt [I. Morphology
The parts of speech theory. The criteria of classifying the vocabulary into parts of speech.




9. The system of parts of speech in English. Notional and functional parts of speech. Interaction between parts of speech
in English.

10. The noun and its general characteristics. The problem of gender in English nouns.

11. The grammatical category of number in English nouns.

12. The grammatical category of case in English nouns.

13. The verb and its general characteristics. Subclasses of verbs.

14. The grammatical category of tense.

15. The grammatical category of aspect.

16. The grammatical category of time-correlation.

17. The grammatical category of mood.

18. The grammatical category of voice.

Part I1I. Syntax

19. The simple sentence and its essential features: predicativity.

20. Modality and its types.

21. Negation as a sentential category.

22. The structural aspect of the sentence. Classification of sentences according to their structure. The structural minimum
of the sentence. The elementary sentence.

23. The syntactic processes of extending and compressing the elementary sentence.

24. The semantic aspect of the sentence:

25. The communicative aspect of the sentence. Classification of sentences according to the purpose of communication.
The position of exclamatory sentences in this classification.

26. Transposition on the level of communicative types of sentences.

27. The actual division of the sentence. The system of means for expressing the components of actual division.
28. Parts of the sentence: subject and predicate.

29. Parts of the sentence: object.

30. Parts of the sentence: attribute.

31. Parts of the sentence: adverbial modifier.

32. The syntax of the phrase: the definition of the phrase, classification of phrase.

33. The theory of the phrase: nominalization and its role in English.

34. The syntax of the phrase: means of expressing syntactic relations between the components of the phrase.
35. The compound sentence.

36. The complex sentence.

37. Semicompond and semicomplex sentences.

38. The grammar of the text. The categories of the text.

Stylistics. Borpockr k 3auery.

. General notions of stylistics and style; the connection of stylistics with other branches of linguistics.
. Functional styles of the English language. Language varieties, registers, genres, discourses.

. The language of literature and the language of non-literature.

. The stylistic classification of the English vocabulary.

. The main divisions of stylistically relevant language means.

. The classification of tropes.

. The effect created by a mixture of styles.

. Syntactical expressive means, their classification

. Phonetic expressive means.

. Morphological expressive means.

O 0 1N D KW —

—_
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11. Graphical expressive means.

12. Publicist style and its substyles.

13. Scientific style. The language of drama.

14. Business (official) style. Poetical style.

15. The structure of an image, its semantics.

16. Stylistic use of phraseology.

17. Colloquial style.

18. Represented speech. Types of narration.

19. Rhythm of poetry and rhythm of prose.

20. Alliteration, onomatopoeia, assonance, paronomasia.
21. Allegory, antonomasia.

22. Semantic structure of an English word. Connotations.
23. Stylistic use of foreign words and archaisms.

24. Repetitions.

25. Ellipses, one-member sentences, aposiopesis, apokoinou.
26. Climax. Litotes.

27. Irony. Bathos.

28. Hyperbole. Oxymoron

N
Ne

. Personification. Parenthesis.




30. Asyndeton, polysyndeton, gap-sentence link, coordination and subordination
31. Zeugma and pun.

32. Antithesis and oxymoron.

33. Periphrasis and euphemism.

34. Epithet.

35. Detachment, parcellation, inversion.

36. Parallelism and chiasmus.

37. Simile, metaphor.

38. Metonymy, synecdoche.

History of the English Language.

TecThl TeKyIero KOHTPOJIS U MPOMEKYTOYHON aTTECTAIUU

JpeBHeaHTIMIICKUI TIepruo

1. YkaxuTe BpeMs 3acesieHus] BpuTaHCKUX OCTPOBOB CJIETYIOIINMHU TTOCETICHIIAMH:
1) nGepuiitel 2) cKOTTHI 3) OpUTTHI 4) Oenru 5) puMisiHe 6) TepMAaHIIbI

a) 1 B. H.3. b) 7 B. 710 H.3. ¢) KaMeHHBIH Bek d) 5 B. €) Opon30BbIi Bek f) 2 B. 10 H.D.
2. OnpenenuTte 1aTH IEPHUOJOB UCTOPHUHN AHTIIMHCKOTO SI3BIKA!

7) OJIHBIX OKOHYaHUH §) peAylUpPOBaHHEIX 9) yTpadeHHBIX

a) 6-10 BB. b) 12-15BB. ) 7-11 BB. d) 16-17 BB. €) 16 B. - ...

3. OTHeCUTE MAMITHUKH K COOTBETCTBYIOIIEMY THANICKTY:

10) yaccekcknii 11) HOpTYMOpHiickuit 12) KEHTCKUAN

a) bena «llepkoBHas ncropus anriioB» b) «I'pamora AGOBI» ¢) «AHTIOCcakcoHCcKast xpoHuka» d) «Ilecas Kagmonay ) Opocuit
«Bcemupnas ucropus» f) «Jonr nacteips»

4. O0BsCHUTE U3MECHECHUE IITACHOTO:
13) manatanmzanueii 14) crsokenueM 15) npenomiienneM 16) nepeaHes3bI9HON MTepeTIacoBKON

a) 3efan > ziefan b) man > men c) slahan > slean d) lanz > len3ra e) haeldan > heoldan f) sterra > steorra g) domjan > deman h)
sehan > seon

5. O0OBsICHUTE U3MEHEHHE COTJIACHOTO:
17) M”HreBOHCKUM BhINaJieHueM HOCOBBIX 18) remunanueii 19) 3akonom I'pumma 20) 3akonom Bepuepa

a) pyc. IIpo — n.a. for b) neu. Finf — n.a. fif ¢) nat. okto — ror. ahtau d) pyc. cBekpoBb — HeM. Scwager €) IuT. Ausis — J1.a. €are
f) roT. Saljan — n.a. sellan g) pyc. uro — g.a.3eoc

6. Onpenenute crmoco6 00pa3oBaHUs CTENCHEH cpaBHEHUS APEBHEAHTIIMHCKAX MPUIIaraTeIbHbIX:

21) cybduxcanbro 22) cydpduke + yepemoBaHue ri1acHOTo 23) CyNIuIETUBHO

a) sceort-scyrtra-scyrtest

b) long-lengra-longest

¢) micel-mara-m&st

d) earm-earmra-earmost

e) yfel-wiersa-wierest

7. Onpenenurte THIT CKIOHCHUS APCBHEAHTITUICKIX CYIICCTBUTEIBHBIX, YIUTBHIBAs (POPMY MHOKECTBEHHOTO YUCIIA!

24) cunpHOe 25) cnadoe 26) KOPHEBOE




8. Ompenenure mo GpopMe NPOMISANIETO BPEMEHU MOP(OIIOTHYECKYIO TPYIITY TPEBHEAHTIHMICKUX [IIArOJIOB:
27) cunbhbie 28) cnadbie 29) nperepuTo-npe3eHTHBIC 30) CyNIIICTUBHBIC

a) wat-wiste b) helpan-healp c) libban-lifde d) eode-3an ¢) macian-macode f) faran-for g) deman-demde h) dear-dorste 1)
friznan-fraezn

9. OmnpenenuTe, K KAKOMY CJIOIO JIEKCUKH OTHOCSITCS CITOBA!
31) obmenHgOEBpONeiickas 32) obmerepManckas 33) aHTIauiicKas

a) brid — mrenen b) liczan — nexats ¢) wicu — Henens d) heorte — cepaue e) findan — maxogute  f) clipian — 3Bate g) standan —
crosth h) bleo — rony6oit

10. Ompenenute UCTOYHUKH 3aUMCTBOBAHHBIX CJIOB!
34) naTuHCKMIA A3BIK 35) KeNbTCKUE SA3bIKH 360) CKaHJMHABCKHE SI3bIKU 37) CIIaBIHCKHE SI3BIKU

a) cradol — xonBIOENE b) Sycre — maHIUpE ) avon — peka d) butere — macio e) lazu — 3axon f) weal — crena g) tacan — 6pats h)
biscop - enmckon

11. Pacnpenenute coueTaHus O TUIIAM CUHTAKCUYECKOH CBSI3H:
38) cornacosanue 39) ynpasienue 40) npuMbIKaHHE
On by ylcan 3ere worhte se forestrecena here 3eweorc — On that very year the before mentioned army built a fortress

a) worhte here b) worhte 3eweorc ¢) worhte on Py 3ere d) on Py ylcan 3ere
Tect 2

CpeaHeaHrIMiCKUi TIepuo.T
1. CooTHecuTe TOCYIApCTBEHHBIC A3bIKK B AHTJIMU CPETHUX BEKOB CO chepaMu nx pacripoCTpaHeHHSI:
1) anTIUiicKkuii A3bIK 2) QPaHITY3CKUH SI3bIK 3) JIATHHCKUAN S3BIK

a) nepkoBb b) apmus ¢) mkona d) Hayka ) cyx f) moBcegHeBHOE OOIIEHHUE TI0ACH HE3HATHOTO MPOMCXOXKICHUS &)
KOpOJIEBCKUI 1BOP

2. CooTHEeCHUTE MUCHbMEHHBIE MAMSATHUKU C COOTBETCTBYIOIUMU TUANICKTAMMU:
4) BOCTOYHO-IIEHTPAJILHBIN 5) 3araiHO-IIEHTPAIIbHBIN 0) I0ro-3anaaHblii 7) I0ro-BOCTOUYHBIN 8) ceBepHBIH

a) «Bpy» b) «Mopkckue mpecs» ¢) «Bunernne o [erpe IMaxape» d) «Xponnku [TutepGopoy ¢) «YcTaB MOHAXHHB f)
«OpMynomM» g) « YTpbI3eHUsI COBECTH

3. BeiOepure c0Ba, B KOTOPBIX MPOU30ILIO YATHHEHUE [IACHOTO

9) B otkpsITOM ciiore 10) nepen yUIMHSIONIEH Ipynnon

a) climban b) kepte c¢) hope d) children ¢) name f) east

4. Onpenenute NPUYUHY HECOBMAACHUS MPOU3HOIICHUS U HAMMCAHUS B CIEIYIONIUX CIIOBAX:

11) yaBoenue riiacHoO# OyKBBI JUIs IEpejadr JOJITOTHI 3ByKa 12) BBeneHue aurpada uis neperadu JoIroThl INIacHOro 3Byka 13)
3aMeHa OyKBBI M Ha 0 14) HanmcaTeabHas MeTaTe3a 15) mo3unuonHoe WieHeHue aurpada

a) laugh b) aboven c) foot d) meat e) what f) meetan g) receiven h) hous i) chief
5. PacmpeenuTe cyliecTBUTEIbHBIC 10 CIIOCO0Y 00pa30BaHUsi MHOYKECTBEHHOTO YHCIIA B CPEIHEAHTIIMHCKOM SI3bIKE:

16) BBIpOBHSUIHCH 110 BemymieMy THITY (-€s) 17) cOXpaHSIOT OKOHYaHUS clIa0oro CKIIoHEeHHS (-en) 18) coXpaHSIIOT OJUHAKOBBIC
(hopMBI B €IMHCTBEHHOM U MHOXKECTBCHHOM 4rciie 19) COXpaHsIOT YepeI0BaHUe B KOPHE




6. BriGepure npuaraTenbHbIe, KOTOPHIE

20) BeIpOBHSUTH 00pa3oBaHUE CTETICHEH CpaBHEHUS 10 BeIyIIeMy THITY 21) BRIpaKaloT CTENICHb CPaBHEHUS TUIEOHACTHIECKU
a) more kind b) lenger ¢) more better d) more paynfull

7. Ha3oBHTE UCTOUYHMKH MOMOJIHEHHS CJIA0BIX TJIar0JI0B:

22) mepenuiv U3 CHIIbHBIX TJIaroJjioB 23) CKaHIWHABCKHE 3aMMCTBOBaHUs 24) GpaHIly3CKAe 3aMMCTBOBAHUS

a) punishen b) wanten c) sleepen d) gripen e) percent f) creepen g) walken h) callen

8. Haz0BHTE HCTOYHHKY TTOTIOJHEHHUS CUIIbHBIX TJ1aroJIOB:

25) dpaniry3ckue 3aMMCTBOBaHUs 26) CKaHAWMHABCKUE 3aUMCTBOBAHHUS

a) taken b) striven c) dwellen d) flingen e) cacchen

9. Pactipenenute ahuKchI Mo rpymmam:

27) nponykTuBHBIE Cy(pdHUKCH 28) Manonpo yKTUBHEIE Cy(dHUKCh 29) npoXyKTUBHBIE TpeduKchl 30) MaJonpo yKTHBHbIC
MPEPUKCHI

a) be b) hood ¢) man d) mis e) er f) ly g) ship h) the i) un

10. Pacnipenenure ciioBa 1Mo TpyIiam:

31) crioBa ¢ HICKOHHBIM cyhduKcoM 32) clioBa C 3aMMCTBOBAHHBIM CY(h(HHUKCOM

a) brotherhood b) punishment c¢) readable d) helpful

11. HazoBuTte crmocoObl 00pa3oBaHusl CICAYIOMNUX CIIOB:

33) addukcanus 34) cioBocioxxeHue3S) n3MeHeHUE 3HaUEHUs CI0Ba 36) KOHBEPCHS
a) afternoon b) comb c) beknavan d) deer e) holiday f) lord g) call h) already i) weikness j) welthe
12. Onpenenute, U3 KaKOTO SA3bIKa 3aHMCTBOBAHBI CJIOBA:

37) dbpaniry3ckue 3aMMCTBOBaHUs 38) CKaHAMHABCKUE 3aUMCTBOBAHHUS

a) sky b) dog c¢) chamber d) die e) court f) river g) peace h) egg i) pencil j) joy

13. Pacnpenenute cieayromue Mapsl CJIOB B JBE TPYIIIbL:

39) stumonoruveckue nyosaetsl 40) mapHbIe CHHOHUMEBL

a) languages-tongues b) love-affection c) chase-catch d) shirt-skirt ) wish-desire f) deep-profound
Tect 3

Hogoanrnuiickuii nepuon
1. CrpynmupyiTe IprU3HAKH:
1) s13pIKa HAPOHOCTH 2) HAIIMOHAIBHOTO SI3bIKA

a) ycTHas pa3roBopHas ¢popMa oOIIeHUS b) HAATEPPUTOPHATLHOCTD C) HATUYHE S3BIKOBOM HOPMBI d) KHIYKHO-TTUCBMEHHAS 1
YCTHO-Pa3roBOpHasi (hopMa OOILICHUS ¢) OTPAHUYCHHBIN apeal paclpOCTPaHCHHUS

2. Onpenenure Oe3yqapHbIHA TIIaCHBIN:
3) coxpaHsieTcst U151 BBIpaKeHHsI MOP(HOJIOINYECKON CTPYKTYPBI ClIOBOPOPMEI 4) coxpaHseTcs st 0003HaYEHHSI JOJITOTHI

KOPHEBOTO TJIACHOTO 5) N00aBIIsieTCs B CIIOBA LIS YKa3aHUA, YTO MIPEAIICCTBYIOIIIHA COTJIACHBIN HE SBIIIETCS TPaMMaTHYECKIM
ag¢urcoM 6) 100aBISIETCS B CJIOBA C HICKOHHBIM JIOJTUM TJTaCHBIM




a) house b) name c) horses ¢) goose f) wanted g) bone
3. CrpynmupyiTe clioBa, B KOTOPBIX:

7) er > ar ¢ oTpakeHHEM B TIPOU3HOIICHNY U HA MMMChME 8) er > ar TOJbKO B MPOU3HOIIEHUH 9) IMEET MECTO KOMITPOMHUCCHOE
HAIHCaHUC

a) heart b) star c) clerk d) war e) hearth f) sergeant
4. Pa3nuuus My MPOU3HONICHHEM U HANTMCAHUEM B CIICIYIOUINX CIIOBAX OOBACHIIOTCS:

10) Benukum cieurom riacHsix 11) dpaniysckoii Tpanunmeit nucbma 12) natuan3anmeii 13) yrnpoueHneM rpyisl
coTJIacHbBIX 14) 03BOHUECHUEM TITYXHUX IIEJIEBhIX

a) foot b) soup c) Greenwich d) isle e) solemn f) nose g) take h) whistle i) knife j) subtle

5. Onpenenure o GopMe MHOKECTBEHHOT'O YHCIIa COBPEMEHHBIX NMEH CYIIECTBUTENBHBIX, K KAKOMY JPEBHEMY THITY CKIIOHEHUS
OHH OTHOCHUJIHCH:

15) cunbHoe ckioHeHHe 16) cnaboe ckiioHeHue 17) KOPHEBOES CKIIOHCHHE

a) feet b) oxen ¢) mice d) swine e) geese f) deer

6. OTHECHTE COBPEMEHHbIE HEMPABUIIbHBIC TJIAT0JIbl B COOTBETCTBUH C MX UCTOPUYECKUM MPOILIBIM K:
18) cunbHbIM 19) c1abbiM 20) IpeTepUTO-NPE3CHTHBIM 2 1) CyNIIICTUBHBIM 22) aHOMAaJIbHBIM

a) hide b) must c¢) bite d) cut e) do f) go g) shoot

7. CrpynmupyiTe clioBa 10 CIoco0y UX 00pa3oBaHUs:

23) npedukcamus 24) cypdukcarus 25) cnoBocnoxkeHue 26) KoHBepcHs 27) nepeocMbIciieHre 3HaueHus 28) yceuenne 29)
CIIASTHUE

a) greatcoat b) astrakhan c) stocking d) talk e) distemper f) cab g) fog h) flue i) to up j) magalog

8. O0beMHNTE B CIIETYIOLINE TPYIIIIBI:

30) aTumosnoruyueckue TymieTs 31) napHsle CHHOHUMBI 32) IPUMEPBI JIEKCHYECKOH CYNIICTUBHOCTH
a) speech-discourse b) town-urban c) harm-injury d) moon-lunar ¢) mayor-major f) cattle-chattls

9. Ormpenenute, U3 KaKMX A3bIKOB 3aMMCTBOBAHBI CIIETyIOLIHE CIIOBA:

33) matuHCKOTO 34) PpaHIry3cKoro 35) HTANBSIHCKOTO 36) HcaHckoro 37) rpedeckoro 38) Huaepmanackoro 39) si3pika
aMepuKaHcKuxX unaeiies 40) pycckoro

a) police b) analysis c) violin d) yacht e) annual f) sputnik g) arrogant h) toboggan 1) epoch j) magazine k) cargo 1) umbrella
m) easel n) irritate

Bomnpocs! k 9k3aMeny:

- 1.The Subject of History of English. English as a Germanic Language. Periods in the History of English.
- 2.Phonetic structure and orthography of OE

- 3.0E morphology: noun

- 4.0E morphology: pronoun, adjective, adverb

- 5.0E morphology: verb

- 6.Syntax of OE; composition of OE vocabulary

- 7.Middle English: orphography and phonetics

- 8. ME: morphology: noun, pronoun, adjective, adverb, article

- 9.ME: verb

- 10.ME: Syntax

- 11.Modern English

6. YHAEBHO-METO/JNMYECKOE U THOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYHEHWE JTUCHUIIJIMHBI (MOAY JIS)

6.1. Pexomenayemas qutepatypa




6.1.1. OcHoBHas JiUTepaTypa

ABTOpLI, COCTAaBUTECIIN

3arnaBue

WznarenscTBO, TOI

On. anpec

JI1.1 | Ko3znosa JLA. Teoperuueckas rpaMMaTHKa aHIJIMICKOTO Bapnayn: AntI'TIA,
A3blKa: yueOHoe nocoOue Ajs By30B 2010

JI1.2 | Mopo3zosa H.H. JlexcuKoNOTHS aHTIIUICKOTO sI3bIKa. Practice Mocksa: [Tpomereit, | http://www.iprbookshop.ru
Makes Perfect: yueOHoe nocobue 2013 /23996.html

JI1.3 | YymuueBa H.B. Teopernueckast HGOHETHKA aHTIUICKOTO S3bIKA. Kpacunonap: Oxwsiit | http://www.iprbookshop.ru
Kypc nekuuit u npakTukym: yueOHoO- UHCTUTYT /29850.html
METOIHUYECKOE ITOCOOME MeHeKMenTa, 2013

JI1.4 | Ky3uenosa JI.D. CTUINCTHKA aHTJIMHACKOTO S3bIKA: yu4eOHO- Apwmasup: http://www.iprbookshop.ru

METOIUYECKOE II0COOUE ISl CTYIEHTOB ApmaBupckuit /54536.html

(axyrpTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, roCy/IapCTBEHHBIN

00y4aIOIUXCsl O HATIPABICHUSIM MOATOTOBKU MeIarorHIeCKui

«Ilenarorudyeckoe oOpa3oBaHUe» U yHUBepcurter, 2014

«JIuHreucrukay

JI1.5 | ®enocora T.B. TeopeTnueckne OCHOBBI IEPBOTO S3bIKA T'opHo-Anraiick: http://elib.gasu.ru/index.ph

(TeopeTrueckas rpaMMaTHKa aHTJIHIHCKOTO BUIIT'ATY, 2019 p?

SI3bIKA): y4eOHO-METOANYECKOE ocoOue option=com_abook&view
=book&id=2870:931&cati
d=35:inostrannye-
yazyki&Itemid=180

JI1.6 | aBnenko JL.T., HWcropus anrnuiickoro s3eika. Teopwus, Caparos: By3osckoe | http://www.iprbookshop.ru
Ilonsaxosa JI.B. MpakTuKa: yueOHoe nmocobue oOpazoBanue, 2016 /44224 html
6.1.2. lono/iHUTeIbHAS JINTEPATYpa
ABTODBI, COCTaBUTEIHN 3arnaBue W3narenscTBO, TOX On. agpec
JI2.1 | bnox M.41., CemenoBa | [IpakTukym 1o TeOpeTHYECKON TpaMMaTHKE Mocksa: Beicmas
T.H., Tumodeera C.B. | aHrmmiickoro s3bika: yueOHoe nmocodue s mkosa, 2004
BY30B
JI2.2 | Bnox M.A. Teopernueckre OCHOBBI IPaMMAaTHKU: Y4EOHUK Mocksa: Beicias
JUISI BY30B mkoua, 2004
JI2.3 | 3namenckas T. A. CrunucTyka aHruicKoro s3pika. OCHOBBI Mocksa: Enutopuan
Kypca: yueOHoe rmocodue YPCC, 2004
JI2.4 |3namenckas T.A. CrunucTuka anrauiickoro s3bika = Stylistics of | Mocksa: KomKnura,
the English Language: OcHoBBI Kypca 2006
JI2.5 |IlaBnenko JI.T. HWcropus anrnuiickoro s3bika: yuebHoe nocooue | Mocksa: BJIAJIOC,
JUISI BY30B 2008
JI2.6 |HMBanosa U.E., Hcropust aHIUICKOTO SI3bIKa B TAOIHMLAX: Upkyrck: Upkyrekuit | http://www.iprbookshop.ru
Kapspinkuna 10.H. yueOHOe nocobue roCyIapCTBEHHBIN /21084 .html
JIMHTBUCTUYCCKHI
yHUBepcuTer, 2012
JI2.7 | TperbsikoBa M.®. JlekcHKOJIOTHS aHTITUICKOTO SI3bIKA: y4eOHO- Komcomonbck-Ha- http://www.iprbookshop.ru
METOANYECKOE ocodue Amype: AMypCKHid /22294 html
TYMaHUTapHO-
MeIarOrMIeCKUi
roCyJapCTBEHHBIN
yHUBepcuTer, 2012
JI2.8 | Bukynosa E.A. TeopeTnueckas rpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO ExaTtepunOypr: http://www.iprbookshop.ru
AHIIMHICKOTrO s13bIKa: ydyeOHOe mocobue Ypanbsckuit /66207.html
(enepanbHbIi
yauBepcuret, 9bC
ACB, 2014
J12.9 |Kpyraukosa E.A. Jlexcukonorus aHrJIMMCKOTO sI3bIKa: yuyeOHOe KpacHospek: http://www.iprbookshop.ru
nocobue Cubupckuit /84368
(enepanbHbIi
yHUBepcurter, 2016
JI2.10 | CokonoBa M.A., Teopernueckast GOHETHKA aHTIHICKOTO Mocksa: Beicimas
I'muarost K.I1., s3pika=English Phonetics.A Theoretical mkosna, 1991

Tuxonosa U.C.,
Tuxonosa P.M.

Course/: YueOHOe nmocobue: [Ha aHri. 53]




6.3.1 Ilepeyenb nporpaMMHOro odecrneqyeHust

6.3.1.1 | Moodle

6.3.1.2 | Google Chrome

6.3.1.3 | JoyClass

6.3.2 llepeyenb HHPOPMANMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.2.1 | baza naHHbIX «OneKkTpoHHas Oudnauoreka I'opHO-ANTalCKOro rocyAapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA»

6.3.2.2 | OnexrponHO-6ubIMOTEYHAs cucteMa IPRbooks

7. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'NU

JIUCKYCCHS

poOIeMHas JIEKIHs

IIpe3eHTanus

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCIUITIJINHBI (MOAY JIS)

Homep ayauropun | Haznauenue OcHOBHOe OCHAalIleHHe

202 A4 Kowmmerotrepnsrii kiacc. [Tomernenne s Pabouee mecto npenonasatens. [locagounsie MecTa
CaMOCTOSTEIILHOW PabOTHI oOyuaromuxcs (10 KOJTHYECTBY 00YUAFOIIUXCS).

MynbTHMEAUATIPOEKTOP, IKPaH, KOMITBIOTEPHI

314 A2 Y4eOHast ayTuTOpUS ISl IPOBEICHHS Pabouee mecto mpenogasarens. [locagounbie MecTa JIst
3aHATHUI JCKIIMOHHOTO THTIA, 3aHATUI oOyuaromuxcs (10 KOJTUYECTBY 00YJAFOIIUXCH),
CEeMHUHAPCKOr0 THIA, KYpCOBOTO yueHHYecKas Jocka, Kadeapa, MHTepaKTHBHAs JOCKa,
MIPOEKTUPOBAHUS (BBITIOJTHEHUS KYPCOBBIX HOYTOYK

paboT), TPYNIIOBEIX ¥ MHJUBHUAYaIbHBIX
KOHCYJIBTAINH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U
IIPOMEXKYTOUHON aTTeCTalluu

316 A2 Y4eOHast ayTuTOpUs sl IPOBEICHHS Pabouee mecto mpenogasarens. [locagounbie MecTa st
3aHATHUI JCKIIMOHHOTO THTIA, 3aHATUI oOyuaromuxcs (10 KOJTHYECTBY 00YYAIOIIUXCS ), MapKepHast
CEeMHUHAPCKOr'0 THIA, KYpCOBOTO JIOCKa, MYJIbTUMENHHBIH TPOEKTOP, IKpaH, HOYTOYK,
MIPOSKTUPOBAHUS (BBITIOJHEHUS KYPCOBBIX KOJIOHKH

paboT), TPYNIOBBIX U WHAWBHUIYAITbHBIX
KOHCYJIBTAINiA, TEKYIIIETO KOHTPOJISI U
MPOMEXYTOYHOM aTTeCTAIH

9. METOAUYECKHUE YKA3ZAHUSA JJISA OBYYAIOIIIUXCSA IO OCBOEHHUIO JTUCHUIIIMHBI (MOY JIS)

CamocTosiTenbpHas paboTa CTYICHTOB IPH MOArOTOBKE K JICKIMOHHBIM M IIPAKTHYCCKUM 3aHATHSIM BKITFOYACT:

1) u3y4eHue rioccapus;

2) paboty ¢ 00s13aTeNIbHOI, JOMOIHUTEIEHON TUTEPATYPOil U CIOBAPSIMHU;

3) MOATrOTOBKY JOKJIAJ0B U COOOIICHHH MO OTAEIBHBIM BOIIPOCaM Kypca;

4) nonbop WLTIOCTPaTHBHOTO MaTepuana;

5) BBIMOJTHEHHE YIPKHEHHUH 1 CAMOCTOSATEIBHBIN aHAJHM3 TEKCTOB.

[Ipu BBINOIHEHNH IUTAHA CAMOCTOSTEIBHON pabOThI CTYACHTY HEOOXOIMMO HE TOJIBKO MPOYUTATH TEOPETHICCKUIT MaTeprai B
yueOHHUKaX U Y4eOHBIX OCOOHSX, YKa3aHHbBIX B OMOIHOTrpaduIecKux CMCcKax, HO U PACIIUPSATh AKTUBHBIN CJIOBAPHBIN 3amac,
COBEPLICHCTBOBATH YMEHHs pab0TaTh CO CIPABOYHBIMU MaTepHAIAMHE, BKIFOYAs SIICKTPOHHBIC HCTOYHUKH.

CamocrosTenbHas MOAr0TOBKA TODKHA OCYIIECTBIATHCS Ha OCHOBE JISKIMOHHOTO MaTepHala, MaTepuaia JJabopaTopHbIX 3aHATHH ¢
00s13aTeNIbHBIM O0OpAIICHUEM K OCHOBHBIM Y4eOHHKAM 110 KypCy.

Lenb 3aHATHI — HAYYUTD CTYJCHTOB CAMOCTOSITEIIFHO aHAJIM3UPOBATh YUSOHYIO M HAYUHYIO JIUTEPATyPY U BHIPAOATHIBATH Y HUX
OITBIT CAMOCTOSTENLHOTO MBIIIICHHU 1O MpodiaeMam Kypca. [IpakTiudeckue 3aHsITHsI MOTYT IPOXOAUTH B Pa3IMuHbIX GopMmax.

Kak mpaBuiio, OHH IPOBOJISITCS B BUE Pa3BEPHYTO# Oeceibl — 00CyxKIeHHE (IUCKYCCHSI), OCHOBAHHBIC HA MOATOTOBKE BCEH TPYIIIIEI
[0 BCEM BOIPOCAM M MaKCHMAIBHOM YYaCTHHU CTYICHTOB B 0OCY)K/ICHHH BOIIPOCOB TeMbI cemuHapa. [Ipu aroii popme paboTs
OT/ICNIBHBIM CTYICHTAM MOTYT HOPYYaThCsi COOOIICHHUS IO TOMY HII HHOMY BOIIPOCY, a TAK)KE CTaBs IOMOJHHUTEIBHBIC BOIPOCHI, KaK
BCEHl ayIUTOPHH, TaK U OMPEACICHHBIM YIaCTHUKAM O0CYIKIACHUSL.

CamocrosTenbHas paboTa CTYICHTOB JI0JDKHA HAYMHATHCS ¢ 03HAKOMIICHHS C IUIAHOM 3aHSTHS, KOTOPBI BKIIOYAET B ce0sl BOMPOCHI,
BBIHOCHMBIE Ha 00CYXJCHUE, PEKOMEHIAIMH 110 MOJAr0TOBKE, PEKOMEHIYEMYIO JIUTEpaTypy K Teme. M3ydeHue Matepuania cienyeT
HayaTh C MPOCMOTPA KOHCIIEKTOB JISKIM. BOCCTAHOBUB B TaMSTH MaTepHal, CTyJACHT NPUBOAUT B CHCTEMY OCHOBHBIE ITOJIOKEHHS
TEMBI, BOIIPOCHI TEMBI, BBIIEISISL B HEH [TIABHOE M HOBOE, HA YTO 00PAIagoCch BHUMAHUE B JICKIHH.

OcCHOBHBIMH TPEOOBaHMSIMHU K COJICPIKAHUIO KOHCIIEKTA SIBJSIFOTCS MOJTHOTA — 3TO 3HAYMT, YTO B HEM JOJDKHO OBITH OTOOPaXeHO BCe
COJICpIKaHUE BOIIPOCA 1 JIOTHYECKH 000CHOBAHHAS MOCIICIOBATEIBHOCTD U3JI0KEHNMS. B TEKCTE KOHCIIEKTa JKeIaTeIbHO IPUBOIUTh
HE TOJIBKO TE3UCHBIC TIOJIOKCHUS, HO U UX JJOKa3aTeIbCTBA.




MeroauKa COCTaBICHNS! KOHCIIEKTA

1. BHuMarenbHO poYuTaiTe TEKCT. Y TOYHUTE B CIIPABOYHOM JIUTEpaType HEMOHATHBIE ciioBa. [1pu 3amnucu He 3a0ynbpTe

BBIHECTH CIPAaBOYHBIE JaHHBIE HA MOJISI KOHCIIEKTa,;

2. Pa30uTh TEKCT Ha OTJENIbHBIE CMBICIIOBBIE ITYHKTHI U COCTAaBbTE IIaH;

3. Kparko chopmynupyiiTe OCHOBHBIE MIOJIOKEHHUS TEKCTa, OTMETHTE apI'yMEHTALIUIO aBTOPA;

4. 3akOHCTIIEKTHPYHUTE MaTepual, YeTKO CIeqys MyHKTaM riaHa. [Ipy KOHCeKTUpOBaHUH cTapaiiTech BHIPA3UTh MBICITH

CBOMMH CJIOBaMU. 3aIliCH CIEAYET BECTH YETKO, SCHO.

5. I'paMOTHO 3anuchIBaiiTe IUTATHI, YUUTHIBATE JAKOHWYHOCTh ¥ 3HAUUMOCTD MBICIIH.

[Ipu moaroToBke COOOLIEHNS CTYASHT 0053aTEIbHO CChITIAETCS Ha TOTOIHUTENbHBIE yueOHble NCTOYHUKH. [IpuBeTcTByeTCs
BBICKa3bIBaHKE JINYHOTO OTHOLICHUS JIOKJIQIYUKa K ITpobiieMe, TIOCTaHOBKA PUTOPUUECKUX BOIIPOCOB, HHBIX BOIIPOCOB ayIUTOPHUU
Juist O0JIbIIel B3aMMOCBSI3U U aKLEHTYallil BHUMAHUS Ha CAMbBIX 3HAYMMBIX ITYHKTaX COOOIIEHHS.

B mtan coo01enns 0053aTeIbHO BXOIAT CAEIYIOUINE ITYHKTHI:

- H3y4EHHOCTh BOIPOCa;

- IPaKTHYeCcKast 3HAYUMOCTb TEMBI;

- BBIBOJIBL.

Coobmenne mres oT 3 10 5 MUHYT. JIOKIaaYMK JOJDKEH OBITH TOTOB OTBETUTH HAa BOIPOCH OCTANBHBIX CTYIEHTOB IPYIIIBI U
TpernoiaBaTers.

B xoz1e caMocTOSTEeNbHOM MOArOTOBKY KaXK/bIil CTYJICHT TOTOBHUT BBICTYIUIEHUS 110 BCeM BonpocaM TeMbl. COOOLIeHUS eNatoTCst
YCTHO, Pa3BEPHYTO, MOKHO 00paIlaThCs K KOHCIIEKTY BO BPEMs BBICTYIUICHHUS.

BricTyniieHne Ha 3aHATHU JI0JKHO YIOBJIETBOPSTD CIIEAYIOIUM TpeOOBaHUAM: B HEM M3JIaratoTcsl TEOPETHUECKHE OAXO0 bl K
paccMaTpruBaeMOMY BOIIPOCY, JAETCs aHAIN3 IPUHIMIIOB, 3aKOHOB, HOHATHH M KaTETOPHUil; TEOPETUIECKHE TOTOKEHHS
HOAKPEIUIAIOTCA (haKTaMu, IPUMEPaMH, BEICTYIIIIEHHE TOJDKHO OBITh apIyMEHTHPOBAHHBIM.

Meroauyeckue peKOMEHIANH [0 TIOATOTOBKE K AUCKYCCHHU

Temy nuckyccuu npeanaraer npenojasaresib. COBMECTHO CO CTYAEGHTaMHU pacrpenesstores ponu. PazpabarbiBaercs cueHapuii
quckyccur. OH BKJIIOYAeT BBOJIHOE CJIOBO PyKOBOJUTENsE (000CHOBaHME BHIOOpA TEMBI M yKa3aHUE Ha €€ aKTyalbHOCTh); BOIIPOCHI,
BBIHECEHHBIE Ha 00CYXICHHS; YTOUHSIOTCS YCIOBUS criopa; GOpMyIHpYIOTCS OTAEIbHBIE TOJI0XKEHHsI, KOTOpble HEOOX0MMO
000CHOBAThH KOJUICKTUBHBIMH yCHIIUSMH.

[ocne muckyccuy OABOIATCS HTOTH 3aHATHS, aHATIM3UPYIOTCS BEIBOJBI, K KOTOPBIM ITOJOILIN YYACTHUKH CIIOPa, TOTYEPKUBAIOTCS
OCHOBHBIE MOMEHTBHI IIPAaBHJIBLHOTO IOHUMAaHUS POOJIEMBI, TTOKa3bIBAETCS OLIMOOYHOCTD BBICKa3bIBaHUH. [lonpo6HO
paccMaTpUBarOTCs BRICTYIUICHUS MoeMucToB. OOpamiaeTcsi BHUMaHHE Ha COEpKaHUe peueii, ITyOHHy U Hay4HOCTh apIyMEHTOB,
TOYHOCTH BBIPQXKEHUS MBICJIEH, IPaBUIBHOCTD yIIOTpeOneHus moHATHi. OlleHuBaeTCs yMEHHE OTBEYaTh Ha BOIIPOCHI, UCIIOJIb30BaTh
MPUEMBI 10KA3aTEIbCTBA U ONPOBEPIKEHUS, IPUMEHSATH Pa3IM4HbIe CPEACTBA MOJIEMUKH. J[aloTCsl peKOMEHIalMK 110 TalbHeHmemMy
COBEpPILEHCTBOBAHUIO TIOJIEMHUYECKIX HABBIKOB U YMEHHH.

Metoandeckrue peKOMEHAAIUH 10 OArOTOBKE IPEe3eHTaIMN

Co3nanue Mpe3eHTaluy COCTOUT U3 TPEX TaloB:

1. [InaHupoBaHUE MPE3CHTAIMN BKIIIOYAET B CeOs:

1. Onpenenenue neneil.

2. Coop nndpopmaiuu 00 ayAUTOPHH.

3. OmpeneneHre OCHOBHOU MU NPE3EHTALUU.

4. ITog60p KONOIHUTENBHON HHPOPMALIUYL.

5. IlnaHupoBaHKe BBICTYIICHUS.

6. Co3nanue CTpyKTYpbI IPE3EHTAIUH.

7. IlpoBepka JOTHKH IMOAAYN MaTepuaa.

8. IloaroroBka 3aKiIt04eHUs.

II. Pa3paboTka mmpe3eHTanuu.

III. 3amura npe3eHTaluy.

Metoandeckre peKOMEHAAIUK 10 MOJrOTOBKE K KOHTPOJIBHBIM paboTaM U TecTam

IIpu noaroToBKe K KOHTPOJILHBIM paboTaM U TecTaM He00XOIMMO IIOBTOPUTH BECH MaTEPHall IO TEME, 110 KOTOPOI MPeICTOUT
MUCcaTh KOHTPOJIbHYIO PabOTy MM TecT. JlJisl Jydiero 3aoOMUHAHUS MOXKHO BBITHCATh c€0€ OCHOBHBIE TIOJI0XKEHHSI WA TE3UChI
K)KIOTO MYHKTa U3y4aeMol TeMbl. PEeKOMEHAYeTCsl OTpeneTHpOBaTh BU pabOTHI, KOTOpast OylIeT IpeuIokKeHa ISl TPOBEPKH
3HAHMH — cAenaTh NOXOOHBIE TECTHI, COCTABUTH OTBETHI HA BOIPOCH. PEKOMEHAYeTCsl HAUMHATh IOATOTOBKY K KOHTPOJIBHBIM
paboTaM U TecTaM 3apaHee, U, B cIydae BOSHUKHOBEHUS HESICHBIX MOMEHTOB, 00paIaThCs 3a pa3bsCHEHUSIMHE K IIPENOJaBaTero.
Jlydmieil noaroToBKOH K TECTaM U KOHTPOJILHBIM paboTaMm sIBIIsieTCA aKTUBHAs paboTa Ha 3aHATHUAX (BHUMATEIbHOE NPOCITYIINBaHHE
U TIIATEJIbHOE KOHCIIEKTUPOBAHUE MaTepualia) U perysipHoe IIOBTOPEHHE MaTepualla U BBIIIOJHEHUE JOMAIIHUX 331aHuil. B Takom
ciryyae TpeOyeTcst MUHMMAaJbHAs MOATOTOBKA K KOHTPOJIBHBIM paboTaM U TECTaM, 3aKJII0YAoNIasics B IOBTOPEHUH U 3aKPETUICHUN
YK€ OCBOEHHOI'0 MaTepuaa.

[Ipn monBeIeHNH UTOTOB 1O BHITOJHEHHOM paboTe peKOMEHAYETCS NPOAaHAIN3UPOBAThH JOMYIIEHHBIC OIIHOKH, TIPOKOMMEHTHPOBATD
MMEIOIIUECS B TECTaX HEMPaBUIbHBIE OTBETHI.

Meroauyeckue peKOMEHIAUK MO TIOATOTOBKE K 3a4eTy (9K3aMeHy)

B nepuon moaroToBky K 3a4eTy (9K3aMeHy) CTYAEHTHI BHOBL 00paIlaroTes K MpoiaeHHOMY yueOHOMY MaTepuaiy. [Ipu 3ToM oHM He
TOJIBKO 3aKPEIUISAIOT MTOJIy4eHHbIE 3HAHUS, HO U MOJIy4aloT HOBBbIE. [I0Ir0TOBKA CTy/IeHTa K 3K3aMEHY BKIIIOYaeT B ceOs TpH JTarna:
-ay/IMTOpHAsl M BHEAYJUTOPHAs CAMOCTOSATENIbHAsl paboTa B TEUSHHE CEMECTPa;

-HeMOCPEICTBEHHAs [TOJIrOTOBKA B JIHY, NPEALIECTBYIOIIUE SK3aMeHY 10 TeMaM Kypca;

-TIOJITOTOBKA K OTBETY HA BOIIPOCHI, COAEpIKaNIuecs B Ounerax.

Jluteparypa A1 HOATOTOBKH K 9K3aMEHY PEKOMEHAYeTCs IperoiaBaTeneM JIM0o yka3aHa B yaeOHOM MOCOOHH.

DK3aMeH MPOBOAUTCS MO OMJIETaM, OXBATHIBAIOIIUM BECh MPOUICHHBIA MaTeprall. [Io OKOHYaHHUU OTBETA IK3aMEHATOP MOXKET
3a7aTh CTYACHTY AOMOJHHUTEIbHBIEC U YTOYHSIONINE BOPOCHL. Ha moaroToBKy K OTBETY IO BOIPOCY CTYAEHTY HaeTcs 45 MUHYT.




